
佛教的起源與漢化：跨文明的構造轉型 
佛教的漢化（Sinicization）是人類文明史上最成功的文化融合案例之一。一個源自熱帶南亞、主張

出世與平等的思想體系，如何轉變為東亞帝國文明的底層邏輯之一，其過程經歷了深刻的構造性

調整。 

一、 佛教的起源：南亞次大陸的覺醒（西元前 6 世紀） 
1. 歷史背景：沙門思潮（Śramaṇa） 
在西元前 6 世紀，南亞恆河流域經歷了「第二次城市化」，鐵器的普及導致農業生產力提升與商人

階級崛起。這對傳統的婆羅門教（Brahmanism）及其種姓制度造成衝擊。 

2. 釋迦牟尼的突破 
●​ 反對神權：釋迦牟尼質疑祭祀與種姓的先天性，強調每個人透過修行都能達到「覺悟」。 
●​ 核心教義： 

○​ 四聖諦：苦、集、滅、道（揭示生命的苦難本質與解脫路徑）。 
○​ 緣起論：主張萬物因緣而生，無永恆不變的「我」。 

●​ 中道思想：拒絕極端的享樂與極端的苦行，追求心靈的平靜。 

二、 佛教傳入中國：絲路上的精神絲綢（漢至南北朝） 
1. 初傳階段（漢代） 
●​ 漢明帝感夢：傳統歷史敘事將白馬寺的建立視為佛教正式傳入的標誌。 
●​ 依附道術：初期的佛教被視為一種特殊的「神仙方術」，信徒常將佛陀與黃老並祭。 

2. 格義階段：與道家的對話 
由於當時漢人難以理解深奧的印度哲學，早期的譯經者與學者採用「格義」法，即借用道家的

「無」、「自然」等術語來對應佛教的「空」（Śūnyatā）。這雖然存在誤讀，卻降低了文化進入的門檻。 

三、 漢化的深度轉型：翻譯、判教與宗派（隋唐） 
1. 翻譯事業與理論體系的成熟 
●​ 鳩摩羅什：系統翻譯了《大智度論》、《中論》等，確立了「大乘空宗」的理論基礎。 
●​ 玄奘大師：從印度帶回大量梵文原典，其《成唯識論》將印度心理哲學推向巔峰，但也因過於

繁雜而促使中國佛教轉向簡約化。 

2. 判教與中國化宗派的崛起 
中國高僧為了解決印度佛經中自相矛盾的問題，創立了「判教」系統，將佛經按層次排列。隋唐時

期，誕生了四個具備高度中國色彩的宗派： 

●​ 天台宗與華嚴宗：利用中國式的圓融哲學，建立起宏大的宇宙模型。 



●​ 淨土宗：將複雜的修持簡化為「稱名念佛」，使其能夠迅速普及於受教育程度較低的民間。 
●​ 禪宗（最徹底的漢化）： 

○​ 思想轉向：主張「不立文字，直指人心」。 
○​ 勞動觀念：打破印度僧侶不從事生產的傳統，提出「一日不作，一日不食」，使其適應中國

的小農經濟結構。 

四、 倫理與社會的融合：佛教與儒家的妥協 
佛教要在大地深根，必須解決與中國核心價值觀——「孝」的衝突： 

1.​ 經典再造：產生了如《父母恩重難報經》等具有強烈儒家色彩的疑偽經。 
2.​ 報恩觀念：將出家修行轉釋為「為父母祈福」，將出世的解脫與入世的報恩結合。 
3.​ 觀音信仰的女性化：原本為男性的觀世音菩薩在中國轉化為溫柔的母親形象，反映了中國社

會對慈悲與繁衍的需求。 

五、 結論：構造轉型的影響 
佛教的漢化不僅豐富了中國人的精神世界，更在南宋以後促成了「宋明理學」的產生。儒家學者借

用佛教的心性理論來深化儒家倫理，最終形成了「儒表道骨佛心」的中國文化底座。 

當孔子在西元前 551 年談論「仁」的時候，他或許沒想到五百年後，另一股來自遙遠西方的智慧，

會與他的學說共同構築成東亞文明的脊樑。 


	佛教的起源與漢化：跨文明的構造轉型 
	一、 佛教的起源：南亞次大陸的覺醒（西元前 6 世紀） 
	1. 歷史背景：沙門思潮（Śramaṇa） 
	2. 釋迦牟尼的突破 

	二、 佛教傳入中國：絲路上的精神絲綢（漢至南北朝） 
	1. 初傳階段（漢代） 
	2. 格義階段：與道家的對話 

	三、 漢化的深度轉型：翻譯、判教與宗派（隋唐） 
	1. 翻譯事業與理論體系的成熟 
	2. 判教與中國化宗派的崛起 

	四、 倫理與社會的融合：佛教與儒家的妥協 
	五、 結論：構造轉型的影響 


